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PRILOG V / ATTACHMENT V

Radi dokazivanja nepostojanja osnova za obvezno isključenje iz točke 3.1. Poziva na dostavu ponude, a koji bi mogli dovesti do obaveznog isključenja ponuditelja iz postupka nabave, dajem sljedeću / In order to prove the non-existence of grounds for mandatory exclusion from Section 3.1. Invitation for submission of offer, which could lead to the mandatory exclusion of bidders from the procurement procedure, I give the following

IZJAVU O NEKAŽNJAVANJU / STATEMENT OF IMPUNITY

kojom ja / with whom I _______________________ (ime i prezime / name and surname),
iz / from ______________________________ (adresa stanovanja / residential address),
OIB / national identification number: ________________________, 
broj i vrsta identifikacijskog dokumenta / identification document number and document type ____________________________________ , 
izdan od / issued by ____________________________ ,
kao osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ponuditelja / the authorized person of the bidder ___________________________ (naziv i sjedište ponuditelja / name and address of the bidder, 
OIB/nacionalni identifikacijski broj / national identification number:_______________,
pod materijalnom i kaznenom odgovornošću izjavljujem / under material and criminal liability, I declare: 
	- za sebe / for me,
- za osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora ponuditelja / for persons who are members of the administrative, management or supervisory body, or have the authority to represent, make decisions or supervise bidder,
	- za ponuditelja / for bidder,
da ja osobno, niti osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora ponuditelja, niti ponuditelj kojeg zastupam nisam (nismo) pravomoćnom presudom osuđen(i) za jedno ili više sljedećih kaznenih djela / that I personally, nor persons who are members of the administrative, management or supervisory body or have the authority to represent, make decisions or supervise the bidder I represent I (we) have not been convicted by a final judgement of one or more of the following offenses:
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji / participation in a criminal organization, 
b) korupciju / corruption, 
c) prijevaru / fraud, 
d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima / terrorism or criminal offenses related to terrorist activities,
e) pranje novca ili financiranja terorizma / money laundering or terrorist financing, 
f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima / child labour or other forms of trafficking in human beings,
odnosno za ponuditelja koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga ponuditelja, i koja nije državljanin Republike Hrvatske, nije pravomoćnom presudom osuđena za kaznena djela iz točke 3.1 ovog Poziva i za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana ponuditelja, odnosno države čiji je osoba državljanin, obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU. / that is, for a bidder who is not established in the Republic of Croatia or a person who is a member of administrative, management or supervisory body or has the authority to represent, make decisions or supervise that bidder, and who is not a citizen of the Republic of Croatia, has not been convicted by a final judgment for the criminal offenses referred to in item 3.1 of this Invitation and for relevant criminal offenses which, according to national regulations of the country of establishment of the bidder, that is the state of which the person is a citizen, include the grounds for the exclusion from Article 57 (1) (a) to (f) of Directive 2014/24/EU.

U / In ______________, ___________.		
     (mjesto / place)   	(datum / date)


M.P. / STAMP	
	ZA PONUDITELJA / FOR THE BIDDER:	

  _____________________________________________________
(ime, prezime i potpis osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja / 
[bookmark: _Hlk64455898]name, surname and signature of the authorized person of the bidder)
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